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See the notice on TED website 409870-2019 - Competition
Poland-Wałcz: Engineering services
OJ S 167/2019 30/08/2019
Contract notice
Services

Directive 2009/81/EC

Section I: Contracting authority/entity

Name and addresses
Official name: 1 Regionalna Baza Logistyczna w Wałczu

: ul. Ciasna 7Postal address
: WałczTown

: 78-601Postal code
: PolandCountry

: Jolanta MaciasContact person
 E-mail: 1rblog.szp@ron.mil.pl

: +48 261472624Telephone
Internet address(es):
General address of the contracting authority/entity: www.1rblog.wp.mil.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: Jednostka Budżetowa Sektora Finansów Publicznych

Main activity
Defence

Contract award on behalf of other contracting authorities/entities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Usługa – wsparcie techniczne dla radarów STING EO bojowych systemów kierowania 
uzbrojeniem w latach 2019-2021

Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 17: Architectural services; engineering services and integrated 
engineering services; urban planning and landscape engineering services; related scientific 
and technical consulting services; technical testing and analysis services
Main site or place of performance: Usługa będzie realizowana u Użytkownika w aktualnym 
miejscu postoju okrętu na terenie RP lub w siedzibie Wykonawcy.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/409870-2019
mailto:1rblog.szp@ron.mil.pl?subject=TED
http://www.1rblog.wp.mil.pl
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NUTS code PL Polska

Information about framework agreement

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiotem zamówienia jest wsparcie techniczne dla radarów STING EO bojowych 
systemów kierowania uzbrojeniem w latach 2019 - 2021 obejmujące naprawy, modyfikacje, 
badania kontrolne oraz szkolenia personelu technicznego zgodnie z „Wymaganiami 
Technicznymi”, przy czym usługi te w roku 2020 i 2021 będą wykonywane pod warunkiem, że 
Zamawiający odpowiednio do końca 2019 r. i 2020 r. otrzyma potwierdzenie, że w roku 
budżetowym 2020 i 2021 otrzyma środki finansowe z przeznaczeniem na wykonanie usługi w 
2020 i 2021 roku oraz że Zamawiający po otrzymaniu potwierdzenia dysponowania środkami 
finansowymi, o których mowa wyżej, niezwłocznie pisemnie lub mailem zawiadomi 
Wykonawcę o konieczności realizacji zakresu umowy przewidzianego w roku 2020 i 2021.

CPV code(s)
71300000 Engineering services, 71356300 Technical support services

Information about subcontracting
The tenderer has to indicate in the tender any share of the contract it may intend to 
subcontract to third parties and any proposed subcontractor, as well as the subject-matter 
of the subcontracts for which they are proposed
The tenderer has to indicate any change occurring at the level of subcontractors during the 
execution of the contract

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 23 ( )from the award of the contract

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Zaproszeni do składania ofert Wykonawcy zobowiązani będą do zabezpieczenia ofert wadium 
na cały okres związania ofertą. Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana jako 
najkorzystniejsza przez Zamawiającego zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. Szczegółowe informacje na temat wadium i zabezpieczenia 
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należytego wykonania umowy zostaną zawarte w SIWZ, która zostanie przekazana 
Wykonawcom zaproszonym do składania ofert.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Zapłata należności za wykonaną usługę nastąpi w formie polecenia przelewu z rachunku 
Zamawiającego na rachunek bankowy Wykonawcy umieszczony na fakturze, w terminie do 30 
dni od daty wykonania przedmiotu umowy, potwierdzonego zgodnie z zapisami umowy i 
otrzymania przez Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury wraz z kompletem 
wymaganych dokumentów. Termin zapłaty uważa się za zachowany, jeżeli obciążenie 
rachunku dłużnika nastąpi najpóźniej w ostatnim dniu terminu płatności

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
I. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia wymaga 
się, aby:
1. przynajmniej 1 z Wykonawców (lub wszyscy) spełniał wymagania, o których mowa w części 
III.1.4 ust. I pkt 1, ppkt 1, 2 i 3) niniejszego ogłoszenia;
2. żaden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia nie podlegał 
wykluczeniu na podstawie art. 131e ust. 1 oraz art. 131 e ust. 1b pkt. 1 lit. a, b oraz c w 
zakresie art. 24 ust. 5 pkt 1) i 8) ustawy Pzp;
3. każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia musi mieć 
siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw członkowskich Unii Europejskiej, 
Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z którym Unia Europejska lub 
Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową dotyczącą niniejszego zamówienia.
II. Jeżeli, w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, w odniesieniu do osoby mającej miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, której dotyczy dokument wskazany w części III.2.1) ust. II pkt. 5 
niniejszego ogłoszenia, składa dokument, o którym mowa w części III.1.3) ust. III pkt.1) 
niniejszego ogłoszenia, w zakresie określonym w art. 131e ust. 1 pkt 1) oraz art. 131e ust 1b 
pkt. 1) lit. b ustawy Pzp. Jeżeli w kraju, w którym miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument miał dotyczyć, nie wydaje się takich dokumentów, zastępuje się go dokumentem 
zawierającym oświadczenie tej osoby złożonym przed notariuszem lub przed organem 
sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
właściwym ze względu na miejsce zamieszkania tej osoby. Przepis ust. IV części III.1.3) 
niniejszego ogłoszenia zdanie pierwsze stosuje się.
III. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów:
1) o których mowa w części III.2.1) ust. II pkt. 5 niniejszego ogłoszenia – składa informację z 
odpowiedniego rejestru albo, w przypadku braku rejestru inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie określonym w art. 131e ust. 1 pkt 1) oraz art. 131e ust. 1b pkt. 1) lit. a, b 
ustawy Pzp.
2) o których mowa w części III.2.1) ust. II pkt. 2-4 niniejszego ogłoszenia – składa dokument 
lub dokumenty wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b) nie zalega z opłacaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne albo, że zawarł porozumienie z właściwym organem w sprawie spłat tych 



409870-2019 Page 4/15

należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu.
IV. Dokumenty, o których mowa w części III.1.3) ust. III pkt. 1) oraz części III.1.3) ust. III pkt. 2) 
lit. a niniejszego ogłoszenia, powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu. Dokument, 
o którym mowa w części III.1.3) ust. III pkt. 2) lit. b powinien być wystawiony nie wcześniej niż 
3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu.
V. Jeżeli w kraju miejsca zamieszkania osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. III części III.
1.3), zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także 
osoby uprawnione do reprezentacji Wykonawcy,złożone przed właściwym organem sądowym, 
administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio 
kraju miejsca zamieszkania osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub przed notariuszem. Przepis ust. IV części III.1.3) stosuje się odpowiednio.
VI. W przypadku wymogu posiadania:
1. koncesji o której mowa w części III.2.1) ust. I pkt 1 niniejszego ogłoszenia Wykonawca 
zagraniczny winien posiadać:
1) koncesję lub inny dokument zezwalający na wykonywanie działalności w zakresie 
przedmiotu zamówienia wydaną zgodnie z przepisami obowiązującymi w państwie 
Wykonawcy;
Zamawiający uzna, że wymóg przedstawienia ww. dokumentu został spełniony, jeżeli 
przedłożony zostanie ww. dokument lub oświadczenie Wykonawcy informujące, iż w jego 
kraju nie wydaje się ww. dokumentów.
2) dokument uprawniający do handlu (obrotu) przedmiotem zamówienia z RP;
Zamawiający uzna, ze wymóg przedstawienia dokumentu uprawniającego do handlu (obrotu) 
z RP został spełniony, jeżeli przedłożone zostanie oświadczenie o zobowiązaniu się do 
uzyskania takiego dokumentu.Przedstawienie oświadczenia zamiast stosownego dokumentu 
dotyczy Wykonawców z tych krajów, w których przepisy uniemożliwiają uzyskanie takiego 
zezwolenia na etapie otwarcia wniosków.
VII. Zamawiający dopuszcza możliwość wspólnego ubiegania się Wykonawców o realizację 
zamówienia zgodnie z art. 23 ustawy Pzp.
Każda z firm wspólnie składających wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu – 
złoży oddzielnie dla każdej z nich oświadczenia i dokumenty wymienione w części III.2.1) ust.II 
pkt. 1-6 niniejszego ogłoszenia.
VIII. Ponadto przynajmniej jedna z firm wspólnie składających wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu winna jest przedstawić oświadczenie i dokumenty wymienione w 
części III.2.1) ust. I oraz w części III.2.2) i części III.2.3) ust. 1 i 2 niniejszego ogłoszenia.
IX. Ponadto Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie w dziedzinach obronności i 
bezpieczeństwa zobowiązani są przedłożyć:
— pełnomocnictwo (pełnomocnictwo w oryginale lub notarialnie potwierdzona kopia), do 
reprezentowania Wykonawców składających ofertę wspólnie w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia w dziedzinach obronności i 
bezpieczeństwa (w pełnomocnictwie należy skonkretyzować postępowanie o udzielenie 
zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa, z podaniem numeru sprawy i 
przedmiotu zamówienia i skonkretyzować zakres umocowania),
— umowę konsorcjum przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa (w oryginale lub kopia potwierdzona za zgodność z oryginałem 
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przez Wykonawcę), z której wynikać będzie, że członkowie konsorcjum za zobowiązanie 
wynikające z umowy odpowiadają solidarnie.

Other particular conditions to which the performance of the contract is subject, in 
particular with regard to security of supply and security of information
I. O udzielenie zamówienia ubiegać się mogą Wykonawcy, którzy:
1. spełniają warunki określone w art. 22 ust. 1b ustawy Pzp, dotyczące:
1) posiadania kompetencji lub uprawnień do prowadzenia określonej działalności zawodowej, 
o ile wynika to z odrębnych przepisów;
Zamawiający dokona oceny spełniania warunku na podstawie złożonego oświadczenia o 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu określonego w art. 22 ust. 1b pkt 1 ustawy Pzp 
(wg załącznika nr 1 do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu zamieszczonego 
na stronie internetowej Zamawiającego) oraz dokumentu szczegółowo opisanego w ust. I 
części III.2.1) niniejszego ogłoszenia
2) sytuacji ekonomicznej lub finansowej Zamawiający dokona oceny spełniania warunku na 
podstawie złożonego oświadczenia o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu 
określonego w art. 22 ust. 1b pkt 2 ustawy Pzp (wg załącznika nr 1 do wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu zamieszczonego na stronie internetowej 
Zamawiającego) oraz dokumentu szczegółowo opisanego w części III.2.2 niniejszego 
ogłoszenia;
3) posiadania zdolności technicznej lub zawodowej
Zamawiający dokona oceny spełniania warunku na podstawie złożonego oświadczenia o 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu określonego w art. 22 ust. 1b pkt 3 ustawy Pzp 
(wg załącznika nr 1 do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu zamieszczonego 
na stronie internetowej Zamawiającego) oraz dokumentów szczegółowo opisanych w części III.
2.3 niniejszego ogłoszenia.
2. Nie podlegają wykluczeniu na podstawie przepisów art. 131e ust. 1 oraz 131e ust 1b pkt. 1) 
lit. a, b oraz c w zakresie art. 24 ust. 5 pkt 1) i 8) ustawy Pzp; Wykonawca, który podlega 
wykluczeniu na podstawie art. 131e ust. 1 pkt. 1) oraz art 131e ust. 1b pkt 1) lit. c w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 5 pkt. 1) i 8) ustawy Pzp, może przedstawić dowody na to, że 
podjęte przez niego środki są wystarczające do wykazania jego rzetelności, w szczególności 
udowodnić naprawienie szkody wyrządzonej przestępstwem lub przestępstwem skarbowym, 
zadośćuczynienie pieniężne za doznaną krzywdę lub naprawienie szkody, wyczerpujące 
wyjaśnienie stanu faktycznego oraz współpracę z organami ścigania oraz podjęcie 
konkretnych środków technicznych, organizacyjnych i kadrowych, które są odpowiednie dla 
zapobiegania dalszym przestępstwom lub przestępstwom skarbowym lub nieprawidłowemu 
postępowaniu Wykonawcy. Przepisu zdania pierwszego nie stosuje się, jeżeli wobec 
Wykonawcy, będącego podmiotem zbiorowym, orzeczono prawomocnym wyrokiem sądu 
zakaz ubiegania się o udzielenie zamówienia oraz nie upłynął określony w tym wyroku okres 
obowiązywania tego zakazu. Wykonawca nie podlega wykluczeniu, jeżeli Zamawiający, 
uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu Wykonawcy, uzna za wystarczające 
dowody o których mowa powyżej.
3. Mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w jednym z państw członkowskich Unii 
Europejskiej, Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub państwie, z którym Unia Europejska 
lub Rzeczpospolita Polska zawarła umowę międzynarodową dotyczącą niniejszego 
zamówienia.
II. Wykonawca może w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego 
zamówienia lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nim stosunków prawnych. W odniesieniu do warunków dotyczących kwalifikacji 
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zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach Innych 
podmiotów, jeśli podmioty te zrealizują usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane 
– będą podwykonawcom. Wykonawca, który polega na zdolnościach lub sytuacji innych 
podmiotów, musi udowodnić Zamawiającemu, że realizując zamówienie będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów, w szczególności przedstawiając zobowiązanie tych 
podmiotów (w formie oryginału) do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na 
potrzeby realizacji zamówienia. Zobowiązanie podmiotu trzeciego winno wyrażać w sposób 
wyraźny i jednoznaczny wolę udzielenia Wykonawcy ubiegającemu się o udzielenie 
zamówienia odpowiedniego zasobu i wskazać:
— zakres dostępnych zasobów innego podmiotu,
— sposób wykorzystania zasobów innego podmiotu przez Wykonawcę, przy wykonywaniu 
zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa,
— zakres i okres udziału innego podmiotu przez Wykonawcę, przy wykonywaniu zamówienia 
w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa.
III. Zamawiający ocenia, czy udostępniane Wykonawcy przez inne podmioty zdolności 
techniczne lub ich sytuacja finansowa, pozwalają na wykazanie przez Wykonawcę spełniania 
warunków udziału w postępowaniu oraz bada, czy nie zachodzą wobec tego podmiotu 
podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 131 e ust. 1 oraz ust. 1b pkt 1 lit. a, b oraz c w 
zakresie określonym w art. 24 ust. 5 pkt 1) i 8). W tym celu Zamawiający żąda od Wykonawcy, 
który polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów na zasadach określonych w art. 
22a ustawy Pzp, przedstawienia w odniesieniu do tych podmiotów dokumentów wymienionych 
w ust. II pkt 1-6 części III.2.1) niniejszego ogłoszenia.
IV. Nadto Wykonawcy składają umocowanie do działania w cudzym imieniu (pełnomocnictwo 
w oryginale lub notarialnie potwierdzona kopia) – jeżeli Wykonawca upoważnił osoby trzecie 
do reprezentowania go w postępowaniu. W pełnomocnictwie należy skonkretyzować 
postępowanie o udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa, z 
podaniem numeru sprawy i przedmiotu zamówienia i skonkretyzować zakres umocowania.

Information about security clearance

Conditions for participation

Personal situation
Criteria regarding the personal situation of economic operators (that may lead to their 
exclusion) including requirements relating to enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: I. W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, 
którzy posiadają koncesję o której mowa w art. 6 ustawy z dnia 22.6.2001 r. o wykonaniu 
działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, 
amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (t.j. Dz.U. z 
2018 r., poz. 2037 ze zm.) uprawniającej do prowadzenia działalności gospodarczej w 
zakresie wytwarzania i obrotu przedmiotem zamówienia określonym w WT II ust. 1 załącznika 
nr 2 „Wykaz Wyrobów i technologii o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym – WT” do 
Rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 3.12.2001 r. w sprawie rodzajów broni i amunicji oraz 
wykazu wyrobów i technologii o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym, na których 
wytwarzanie lub obrót jest wymagana koncesja (Dz.U. z 2001 r. nr 145, poz. 1625 z późn. 
zm.) - która zgodnie z art. 156 ust. 1 ustawy z dnia 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu 
działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, 
amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz. U. 
2019, poz. 1214) zachowała swoją ważność po dniu wejścia w życie nowej ustawy
Lub
Aktualnej koncesji o której mowa w art. 7 ustawy z dnia 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu 
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działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, 
amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz. U. 
2019, poz. 1214) uprawniającą do wykonywania działalności gospodarczej w zakresie 
wytwarzania i obrotu przedmiotem zamówienia określonym w rozporządzeniu, które zostanie 
wydane/wydanym na podstawie art. 7 ust. 3 ustawy z dnia 3 czerwca 2019 r. o wykonywaniu 
działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią, 
amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz. U. 
2019, poz. 1214) w zakresie odpowiadającym zakresowi określonemu w WT II ust. 1 
załącznika nr 2 „Wykaz Wyrobów i technologii o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym – 
WT” do Rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 3.12.2001 r. w sprawie rodzajów broni i 
amunicji oraz wykazu wyrobów i technologii o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym, na 
których wytwarzanie lub obrót jest wymagana koncesja (Dz.U. z 2001 r. nr 145, poz. 1625 z 
późn. zm.), które utraciło moc z dniem 1 sierpnia 2019 r.
W przypadku wymogu posiadania koncesji Wykonawca zagraniczny winien posiadać:
a) koncesję lub inny dokument zezwalający na wykonywanie działalności w zakresie 
przedmiotu zamówienia wydaną zgodnie z przepisami obowiązującymi w państwie 
Wykonawcy;
Zamawiający uzna, że wymóg przedstawienia ww. dokumentu został spełniony, jeżeli 
przedłożony zostanie ww. dokument lub oświadczenie Wykonawcy informujące, iż w jego 
kraju nie wydaje się ww. dokumentów.
b) dokument uprawniający do handlu (obrotu) przedmiotem zamówienia z RP;
Zamawiający uzna, ze wymóg przedstawienia dokumentu uprawniającego do handlu (obrotu) 
z RP został spełniony, jeżeli przedłożone zostanie oświadczenie o zobowiązaniu się do 
uzyskania takiego dokumentu.
Przedstawienie oświadczenia zamiast stosownego dokumentu dotyczy Wykonawców z tych 
krajów, w których przepisy uniemożliwiają uzyskanie takiego zezwolenia na etapie otwarcia 
wniosków.
II. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
w okolicznościach, o których mowa w art. 131e ust. 1 oraz w art. 131 e ust. 1b pkt 1) lit. a, b 
oraz c w zakresie art. 24 ust. 5 pkt 1) i 8) ustawy Prawo zamówień publicznych, Zamawiający 
żąda od Wykonawców następujących dokumentów:
1. oświadczenia dotyczącego braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielnie 
zamówienia w okolicznościach, o których mowa w art. 131e ust. 1 oraz art. 131 e ust. 1b pkt 1) 
lit. a, b oraz c w zakresie określonym w art. 24 ust. 5 pkt. 1) i 8) ustawy Prawo zamówień 
publicznych – wg załącznika nr 2 do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
zamieszczonego na stronie internetowej Zamawiającego;
2. odpisu z właściwego rejestru lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w celu potwierdzenia, 
braku podstaw wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 5 pkt 1 ustawy Pzp;
3. zaświadczenia właściwego Naczelnika Urzędu Skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub innego dokumentu potwierdzającego,że Wykonawca zawarł 
porozumienie z właściwym organem podatkowym w sprawie spłat tych należności wraz z 
ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał przewidziane prawem 
zwolnienie, o droczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości 
wykonania decyzji właściwego organu;
4. zaświadczenia właściwej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
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III.2.3.

III.2.2.

Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego albo innego dokumentu potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub innego dokumentu 
potwierdzającego, że Wykonawca zawarł porozumienie z właściwym organem w sprawie opłat 
tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami, w szczególności uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
5. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 131e ust. 1 pkt 1) 
oraz art. 131e ust. 1b pkt 1) lit. a i lit. b ustawy Pzp, wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia;
6. oświadczenia Wykonawcy o niezaleganiu z opłacaniem podatków i opłat lokalnych, o 
których mowa w ustawie z 12.1.1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (t.j. Dz.U. z 2019 r., 
poz. 1170 ze zm.).

Economic and financial ability
Criteria regarding the economic and financial standing of economic operators (that may lead to 
their exclusion)
List and brief description of conditions: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w 
okresie nie wcześniejszym niż 1 miesiąc przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia, posiada środki finansowe 
lub zdolność kredytową w wysokości minimum: 450 000,00 PLN.
Uwaga:
— jeżeli z uzasadnionej przyczyny wykonawca nie może złożyć dokumentów dotyczących 
sytuacji finansowej,o których mowa wyżej wymaganych przez Zamawiającego, może złożyć 
inny dokument, który w wystarczający sposób potwierdza spełnianie opisanego przez 
Zamawiającego warunku udziału w postępowaniu,
— jeżeli w dokumentach składanych w celu potwierdzenia spełniania warunku udziału w 
postępowaniu, kwoty będą wyrażane w walucie obcej, kwoty te zostaną przeliczone na PLN 
wg średniego kursu PLN w stosunku do walut obcych ogłaszanego przez Narodowy Bank 
Polski (Tabela A kursów średnich walut obcych) w dniu wykonania usługi. W przypadku braku 
publikacji kursów walut NBP obowiązujących w dniu, o którym mowa powyżej, zastosowanie 
ma kurs ostatnio ogłoszony przed tym dniem
Criteria regarding the economic and financial standing of subcontractors (that may lead to their 
rejection)

Technical and/or professional capacity
Criteria regarding the technical and/or professional ability of economic operators (that may 
lead to their exclusion)
List and brief description of conditions:
W postępowaniu mogą wziąć udział Wykonawcy, którzy:
1. wykonali w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie – należycie usługi wsparcia 
technicznego dla radarów bojowych systemów kierowania uzbrojeniem na okrętach tj. 
naprawy, modyfikacje i badania kontrolne których suma odpowiada co najmniej wartości 1 800 
000,00 PLN.
Uwaga:
Wykonawca w wykazie wykonanych usług (wg załącznika nr 3 do wniosku o dopuszczenie do 
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IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

udziału w postępowaniu zamieszczonego na stronie internetowej Zamawiającego) podaje 
wartość usług, ich przedmiot, datę wykonania i podmiot na rzecz którego usługi zostały 
wykonane oraz dowody określające, czy usługi te zostały wykonane należycie. Dowodami, o 
których mowa wyżej są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz 
którego usługi były wykonywane, a jeżeli z uzasadnionych przyczyn o obiektywnym 
charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie 
Wykonawcy.
Jeżeli w dokumentach składanych w celu potwierdzenia spełniania warunku udziału w 
postępowaniu, kwoty będą wyrażane w walucie obcej, kwoty te zostaną przeliczone na PLN 
wg średniego kursu PLN w stosunku do walut obcych ogłaszanego przez Narodowy Bank 
Polski (Tabela A kursów średnich walut obcych) w dniu wykonania usługi. W przypadku braku 
publikacji kursów walut NBP obowiązujących w dniu, o którym mowa powyżej, zastosowanie 
ma kurs ostatnio ogłoszony przed tym dniem.
2. dysponują co najmniej 4 osobami, które zostaną skierowane przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług naprawy, modyfikacji 
oraz badań kontrolnych radarów STING EO bojowych systemów kierowania uzbrojeniem oraz 
posiadających:
1/ świadectwo przeszkolenia w zakresie usług naprawy, modyfikacji oraz badań kontrolnych 
radarów STING EO bojowych systemów kierowania uzbrojeniem wydane przez producenta 
sprzętu firmę THALES NEDERLAND B.V.
2/ aktualny dokument upoważniający do dostępu do informacji niejawnych o klauzuli co 
najmniej „ZASTRZEŻONE” oraz posiadających przeszkolenie w zakresie ochrony informacji 
niejawnych o których mowa w art. 21 ust. 4 ustawy z dnia 5 sierpnia 2010 r. o ochronie 
informacji niejawnych (t. j. Dz. U. z 2019 r., poz. 742)
Wraz ze wskazaniem zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacjami o 
podstawie dysponowania tymi osobami, zgodnie z załącznikiem nr 4 do wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu zamieszczonego na stronie internetowej 
Zamawiającego.
Criteria regarding the technical and/or professional ability of subcontractors (that may lead to 
their rejection)

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to 
performing the contract: no

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Accelerated restricted

Justification for the choice of accelerated procedure Pilna potrzeba udzielenia zamówienia i 
skrócenie terminu składania ofert wynika z konieczności zabezpieczenia jednostek 
pływających Marynarki Wojennej w usługę wsparcia technicznego, szkolenia z obsługi oraz 
napraw systemu radarów STING EO bojowych systemów kierowania uzbrojeniem 
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IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

użytkowanych na okrętach MW. Brak sprawnych systemów oraz brak przeszkolonego 
personelu obsługującego ten system stanowi przesłankę do obniżenia gotowości bojowej 
dywizjonu Okrętów Bojowych 3 FOW a co za tym idzie brak możliwości współpracy z okrętową 
grupą bojową NATO. W związku z powyższym, biorąc pod uwagę prawidłowe funkcjonowanie 
załóg okrętowych oraz przygotowanie personelu do procesu eksploatacji systemu kierowania 
ogniem jednostek pływających Marynarki Wojennej oraz że postępowanie będzie prowadzone 
zgodnie z uPzp, zachodzi uzasadniona potrzeba skrócenia terminu składania ofert z 40 dni do 
10 dni, aby umożliwić potencjonalnym Wykonawcom złożenie ofert, pozostawiając im 
jednocześnie jak najwięcej czasu na realizację samego zadania już po podpisaniu umowy. 
Realizacja zadania w zakresie ewentualnej naprawy sprzętu powoduje konieczność 
współpracy z dostawcami części zamiennych dla potencjalnego Wykonawcy, których 
wyłączne przeznaczenie dla sprzętu wojskowego powoduje, że nie są one dostępne na 
bieżąco w handlu. Uwarunkowania te mogą spowodować nie złożenie oferty (ofert) w 
prowadzonym postępowaniu a co za tym idzie nie wykonanie zadań jakie stawiane są przed 
okrętami grupy bojowej NATO.
Uwzględnienie pilnej potrzeby udzielenia zamówienia i skrócenie terminu składania ofert jest 
uzasadnione, ponieważ potrzeba utrzymania stałej gotowości bojowej radarów STING EO 
bojowych systemów kierowania uzbrojeniem na jednostkach pływających MW oraz 
współpracy z innymi Państwami w rejonie morza Bałtyckiego jest istotna dla obrony państwa,a 
przy zachowaniu terminu 40-dniowego na składanie ofert na realizację przedmiotowego 
zadania uniemożliwi jego wykonanie w wyznaczonym terminie.Ponadto jest postępowanie 
wznowione, nakazane do realizacji przez IWsp SZ.
Wobec powyższych faktów zachodzi pilna potrzeba udzielenia zamówienia i zastosowanie 
możliwości skrócenia terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
jak i terminu składania ofert dla przetargu ograniczonego zgodnie z art. 131ia ust 6 i 7 lit. a 
ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz.U. z 2018 r. poz.1986 
ze zm.)

Information about the limits on the number of candidates to be invited
Objective criteria for choosing the limited number of candidates: Zamawiający nie ogranicza 
maksymalnej liczby kandydatów. Zamawiający dokona oceny spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu w oparciu o złożone przez Wykonawcę oświadczenia i dokumenty 
potwierdzające spełnienie warunków udziału w postępowaniu.

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction has been used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
92/2019

Previous publication concerning this procedure
no
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3. Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
11.9.2019 - 09:30

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
I. Informacje o sposobie porozumiewania się zamawiającego z wykonawcami
W postępowaniu komunikacja między zamawiającym a wykonawcami odbywa się:
1) za pośrednictwem operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - 
Prawo pocztowe– dokumenty wysyłane na adres 1 RBLog, ul. Ciasna 7, 78-601 Wałcz,
2) osobiście,
3) faksu – pod nr telefonu 261 472 971,

4) przy użyciu środków komunikacji elektronicznej w rozumieniu ustawy z dnia 18 lipca 
2002 r. o świadczeniu usług drogą elektroniczną - poczty elektronicznej na adres: 1rblog.

.szp@ron.mil.pl
II. Sposób przygotowania oraz miejsce i termin składania wniosków o dopuszczenie
Do udziału w postępowaniu
1. Wykonawcy zainteresowani udziałem w postępowaniu winni złożyć pisemny wniosek o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z załącznikami w postaci papierowej opatrzony 
własnoręcznym podpisem. Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu wraz z 
załącznikami od 1 do 5 (do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu 
zamieszczonego na stronie internetowej Zamawiającego) należy złożyć w zamkniętej 
kopercie. Na kopercie należy umieścić w postaci pieczęci firmowej lub odręcznego napisu 
nazwę Wykonawcy i jego adres zgodnie z danymi rejestrowymi (ewidencyjnymi).
2. Koperta powinna być zamknięta i zabezpieczona przed otwarciem bez uszkodzenia, 
gwarantując zachowanie poufności jej treści – do upływu terminu otwarcia.
3. Kopertę należy opisać hasłem:
„Kancelaria jawna Zamawiającego, ul. Ciasna 7, 78-600 Wałcz
PRZETARG OGRANICZONY
Wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa prowadzonego w trybie przetargu ograniczonego na usługę – 
wsparcie techniczne dla radarów STING EO bojowych systemów kierowania uzbrojeniem w 
latach 2019-2021, nr sprawy 92/2019, nie otwierać do dnia 11 września 2019 r. do godziny 
10.00”
4. Wykonawca wydzieli z wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu dokumenty 

mailto:1rblog.szp@ron.mil.pl?subject=TED
mailto:1rblog.szp@ron.mil.pl?subject=TED
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stanowiące tajemnicę przedsiębiorstwa. W/wym. dokumenty należy złożyć
W zaklejonej kopercie z dopiskiem „TAJEMNICA PRZEDSIĘBIORSTWA”.
W przypadku braku powyższego zastrzeżenia, Zamawiający uzna, że wszystkie informacje 
złożone we wniosku są jawne.
5. Wykonawca zobowiązany jest, nie później niż w terminie składania wniosków wykazać, iż 
zastrzeżone informacje stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa.
W przypadku braku pisma uzasadniającego zastrzeżenie, Zamawiający będzie upoważniony 
do odtajnienia tych dokumentów
6. Tajemnicę przedsiębiorstwa definiuje art. 11 pkt 4 ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o 
zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (t. j. Dz. U. z 2019 r., poz. 1010.). Zgodnie z tym 
przepisem przez tajemnicę przedsiębiorstwa rozumie się nieujawnione do wiadomości 
publicznej informacje techniczne, technologiczne, organizacyjne przedsiębiorstwa lub inne 
informacje posiadające wartość gospodarczą, co do których przedsiębiorca podjął niezbędne 
działania w celu zachowania ich poufności. Tym samym, określona informacja stanowi 
tajemnicę przedsiębiorstwa, jeżeli spełnia łącznie trzy warunki:
— ma charakter techniczny, technologiczny, organizacyjny przedsiębiorstwa lub posiada 
wartość gospodarczą,
— nie została ujawniona do wiadomości publicznej,
— podjęto w stosunku do niej niezbędne działania w celu zachowania poufności.
7. Forma złożenia dokumentów:
a) dokumenty i oświadczenia, o których mowa w rozporządzeniu w sprawie rodzajów 
dokumentów jakich może żądać zamawiający od wykonawcy w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, winny być wykonane w języku polskim, dokumenty lub oświadczenia 
sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język polski;
b) w przypadku, gdy Wykonawca dołącza do wniosku, jako załącznik kopię wymaganego 
dokumentu lub oświadczenia, kopia powinna być poświadczona za zgodność z oryginałem;
c) jeżeli złożona przez wykonawcę kopia będzie nieczytelna lub będzie budzić wątpliwości, co 
do jej prawdziwości, Zamawiający będzie mógł zażądać przedstawienia oryginału lub 
notarialnie potwierdzonej kopii dokumentu lub oświadczenia;
d) dokumenty lub oświadczenia o których mowa w pkt 2-5 oraz 7-11 tabelarycznego wykazu 
(załącznik nr 5 do wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu zamieszczonego na 
stronie internetowej Zamawiającego) składane są w oryginale lub kopii poświadczonej za 
zgodność z oryginałem;
e) oświadczenia o których mowa w pkt 1 i 6 tabelarycznego (załącznik nr 5 do wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu zamieszczonego na stronie internetowej 
Zamawiającego) wykazu składane są w oryginale;
f) poświadczenia za zgodność z oryginałem dokonuje odpowiednio Wykonawca, podmiot, na 
którego zdolnościach lub sytuacji polega Wykonawca, Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa albo podwykonawca, w 
zakresie dokumentów lub oświadczeń, które każdego z nich dotyczą.
8. Wykonawcy ponoszą wszelkie koszty własne związane z przygotowaniem i złożeniem 
wniosków, niezależnie od wyniku postępowania. Zamawiający nie odpowiada za koszty 
poniesione przez Wykonawców w związku z przygotowaniem i złożeniem wniosków.
9. Wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu należy składać w Kancelarii jawnej 
Zamawiającego – budynek nr 1, pokój nr 2 do dnia 11.9.2019 r. do godziny 09.30. Przed tym 
terminem wnioski można składać w dni robocze od poniedziałku do czwartku w godzinach od 
7.00 do 15.30, w piątek od 7.00 do 13.00.
10. Komisyjne otwarcie wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu nastąpi w 
siedzibie Zamawiającego – budynek nr 9, pok. 101 w dniu 11.9.2019 r. o godzinie 10.00.
11. W postępowaniu o udzielnie zamówienia o wartości równej lub przekraczającej kwoty 
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określone w przepisach wydanych na podstawie art. 11 ust. 8, Zamawiający niezwłocznie 
zawiadamia Wykonawcę o złożeniu wniosku po terminie oraz zwraca wniosek po upływie 
terminu do wniesienia odwołania.
12. Zamawiający udostępni protokół postępowania lub załączniki do protokołu na wniosek 
Wykonawcy w sposób przewidziany w rozporządzeniu Ministra Rozwoju z dnia 26 lipca 2016 
r. w sprawie protokołu postępowania o udzielenie zamówienia publicznego (Dz. U. z 2016 r., 
poz. 1128), w siedzibie Zamawiającego.
13. Załączniki do protokołu udostępnia się po dokonaniu wyboru najkorzystniejszej oferty lub 
unieważnieniu postępowania z tym, że wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu od 
dnia poinformowania o wynikach oceny spełniania warunków udziału w postępowaniu.
14. Koszty związane ze wskazanym we wniosku sposobem udostępniania protokołu lub z 
koniecznością przekazania (np. ksero) protokołu lub załączników pokrywa Wnioskodawca.
15. Za sporządzenie kopii protokołu oraz lub załączników do protokołu ustala się cenę w 
wysokości 0,15 zł za jedną stronę dokumentu, doliczając koszty ich przesłania. We wniosku 
należy wskazać dane do wystawienia faktury.
16. Zamawiający udostępnia protokół lub załączniki do protokołu niezwłocznie wysyłając je 
zgodnie z wnioskiem, a w przypadku udostępnienia w miejscu przez siebie wyznaczonym – 
określając termin i czas udostępnienia.
17. UWAGA - W sytuacji, gdy osoba posiadająca inne, niż polskie obywatelstwo będzie 
planowała wejść na teren 1 Regionalnej Bazy Logistycznej w Wałczu, zobowiązana jest na 
minimum 14 dni przed planowanym wejściem złożyć wniosek do Komendanta 1 Regionalnej 
Bazy Logistycznej w Wałczu z poniższymi danymi:
1. Termin wizyty:
2. Miejsce wizyty:
3. Cel wizyty:
4. Skład delegacji:
5. Państwo, instytucja delegująca:
6. Nazwa komórek (jednostek) organizacyjnych resortu obrony narodowej, w których będzie 
przebywała delegacja zagraniczna:
7. Dane osoby (osób) towarzyszącej (towarzyszących):
8. Uprawnienia jeżeli wykonanie zamówienia wiąże się z dostępem do informacji niejawnych:
Dane wymienione powyżej niezbędne są do uzyskania jednorazowego pozwolenia do wejścia 
na teren 1 Regionalnej Bazy Logistycznej w Wałczu.
18. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016
/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z 
przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz 
uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 
z 4.5.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że:
Administratorem Pani/Pana danych osobowych jest 1 Regionalna Baza Logistyczna w 
Wałczu, ul. Ciasna 7, 78-600 Wałcz, tel. 261 472 517;
Inspektorem ochrony danych osobowych w 1 Regionalnej Bazie Logistycznej
W Wałczu jest Pani Marta WILCZYŃSKA, tel. 261 472 333;
Pani/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu 
związanym z postępowaniem o udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i 
bezpieczeństwa na „Usługę – wsparcie techniczne dla radarów STING EO bojowych 
systemów kierowania uzbrojeniem w latach 2019-2021”, nr sprawy 92/2019 prowadzonym w 
trybie przetargu ograniczonego;
Odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona 
zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 8 oraz art. 96 ust. 3 ustawy z dnia 29 
stycznia 2004 r. – Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz. U. z 2018 r. poz. 1986 ze zm.), dalej 
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„ustawa Pzp”;
Pani/Pana dane osobowe będą przechowywane, zgodnie z art. 97 ust. 1 ustawy Pzp, przez 
okres 4 lat od dnia zakończenia postępowania o udzielenie zamówienia, a jeżeli czas trwania 
umowy przekracza 4 lata, okres przechowywania obejmuje cały czas trwania umowy;
Obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych bezpośrednio Pani/Pana 
dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach ustawy Pzp, związanym z 
udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i 
bezpieczeństwa; konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy Pzp;
W odniesieniu do Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane
W sposób zautomatyzowany, stosowanie do art. 22 RODO;
Posiada Pani/Pan:
− na podstawie art. 15 RODO prawo dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących;
− na podstawie art. 16 RODO prawo do sprostowania Pani/Pana danych osobowych *;
− na podstawie art. 18 RODO prawo żądania od administratora ograniczenia przetwarzania 
danych osobowych z zastrzeżeniem przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO **;
− prawo do wniesienia skargi do Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani
/Pan, że przetwarzanie danych osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO;
Nie przysługuje Pani/Panu:
− w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych;
− prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO;
− na podstawie art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, 
gdyż podstawą prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c 
RODO.
* Wyjaśnienie: skorzystanie z prawa do sprostowania nie może skutkować zmianą wyniku 
postępowania o udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa ani 
zmianą postanowień umowy w zakresie niezgodnym z ustawą Pzp oraz nie może naruszać 
integralności protokołu oraz jego załączników.
** Wyjaśnienie: prawo do ograniczenia przetwarzania nie ma zastosowania w odniesieniu do 
przechowywania, w celu zapewnienia korzystania ze środków ochrony prawnej lub w celu 
ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej, lub z uwagi na ważne względy interesu 
publicznego Unii Europejskiej lub państwa członkowskiego.
19. Administratorem danych osobowych (oprócz Zamawiającego) w zamówieniach w 
dziedzinach obronności i bezpieczeństwa zobowiązanym do spełnienia obowiązku 
informacyjnego z art. 13 RODO będzie w szczególności:
Wykonawca - względem osób fizycznych, od których dane osobowe bezpośrednio pozyskał. 
Dotyczy to w szczególności:
• osoby fizycznej skierowanej do realizacji zamówienia,
• podwykonawcy/podmiotu trzeciego będącego osobą fizyczną,
• podwykonawcy/podmiotu trzeciego będącego osobą fizyczną, prowadzącą jednoosobową 
działalność gospodarczą,
• pełnomocnika podwykonawcy/podmiotu trzeciego będącego osobą fizyczną (np. dane 
osobowe zamieszczone w pełnomocnictwie),
• członka organu zarządzającego podwykonawcy/podmiotu trzeciego, będącego osobą 
fizyczną (np. dane osobowe zamieszczone w informacji z KRK);
Podwykonawca/podmiot trzeci - względem osób fizycznych, od których dane osobowe 
bezpośrednio pozyskał.
Dotyczy to w szczególności osoby fizycznej skierowanej do realizacji zamówienia.
20. Wykonawca, podwykonawca, podmiot trzeci będzie musiał podczas pozyskiwania danych 
osobowych na potrzeby konkretnego postępowania o udzielenie zamówienia wypełnić 
obowiązek informacyjny wynikający z art. 13 RODO względem osób fizycznych, których dane 
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

osobowe dotyczą, i od których dane te bezpośrednio pozyskał. Mając na względzie treść art. 
12 RODO, informacje, o których mowa
W art. 13 RODO, muszą być zamieszczone w łatwo dostępnej formie i opisane zwięzłym, 
przejrzystym, zrozumiałym, jasnym i prostym językiem. Należy zauważyć, że obowiązek 
informacyjny wynikający z art. 13 RODO nie będzie miał zastosowania, gdy i w zakresie, w 
jakim osoba, której dane dotyczą, dysponuje już tymi informacjami.
21. Wykonawca ubiegając się o udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności
I bezpieczeństwa jest zobowiązany do wypełnienia wszystkich obowiązków formalno-
prawnych związanych z udziałem w postępowaniu. Do obowiązków tych należą m.in. 
obowiązki wynikające z RODO), w szczególności obowiązek informacyjny przewidziany w art. 
13 RODO względem osób fizycznych, których dane osobowe dotyczą i od których dane te 
wykonawca bezpośrednio pozyskał. Jednakże obowiązek informacyjny wynikający z art. 13 
RODO nie będzie miał zastosowania, gdy i w zakresie, w jakim osoba fizyczna, której dane 
dotyczą, dysponuje już tymi informacjami (vide: art. 13 ust. 4). Wykonawca będzie musiał 
wypełnić obowiązek informacyjny wynikający z art. 14 RODO względem osób fizycznych, 
których dane przekazuje zamawiającemu i których dane pośrednio pozyskał, chyba że ma 
zastosowanie co najmniej jedno z włączeń, o których mowa w art. 14 ust. 5 RODO.
22. W celu zapewnienia, że wykonawca wypełnił ww. obowiązki informacyjne oraz ochrony 
prawnie uzasadnionych interesów osoby trzeciej, której dane zostały przekazane w związku z 
udziałem wykonawcy w postępowaniu, Zamawiający żąda od wykonawcy złożenia w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa 
oświadczenia o wypełnieniu przez niego obowiązków informacyjnych przewidzianych w art. 13 
lub art. 14 RODO.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: Wykonawcom, a także innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia lub poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej na zasadach określonych w Dziale VI ustawy Prawo zamówień 
publicznych.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Urząd Zamówień Publicznych

: ul. Postępu 17APostal address
: WarszawaTown

: 02-676Postal code
: PolandCountry

Date of dispatch of this notice
28.8.2019


